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国民健康保险的手续（KOKUHO） 

国民健康保険（こくほ）の手続き 
  
Ⅰ．申报 

届出をするとき 
 ① 户主或同一户口的家庭成员可申报国民健康保险。 

  国民健康保険の届出ができるのは、世帯主か同一世帯の方です。 

 ② 家庭以外的人申报时，需提交户主的委任状。 

  ①以外の方が届出を行う場合は、世帯主からの委任状が必要です。 

 ③ 请在１４天之内申报。 
  届出は１４日以内にお願いします。 

 
Ⅱ．申报所需材料 

届出に必要なもの 
在窗口申报时，需携带“A.申报人所需材料”和“B.手续所需材料”。 

 窓口で届出をするときは、「A.届出をする人が必要なもの」と「B.手続きに必要なもの」をお持ちください。             

Ａ．申报人所需材料 

届出をする人が必要なもの 

□ 能确认本人身份的证件（驾驶执照或个人编号卡等） 
本人であることが確認できるもの（運転免許証やマイナンバーカード等） 

□ 户主和符合条件者的个人编号材料（个人编号卡或通知卡） 
世帯主と該当者の個人番号がわかるもの（マイナンバーカードまたは通知カード） 

 

Ｂ．手续所需材料 

   手続きに必要なもの 
加入时 退出时 其他 需要申报的情况 

加入するとき やめるとき その他 届出が必要な場合 
   
   

 

 
Ⅲ．注意事项 

注意事項 
① 因迁到其他市町村、或加入工作单位的健康保险会失去已加入的国民健康保险的资格，所以请尽快

提交申报。 
 他の市町村への転出した場合や、職場の健康保険に加入した場合は、加入中の国民健康保険の資

格は喪失しますので、速やかに届出をお願いします。 
② 在医疗机构使用资格过期的国民健康保险证就诊的话，必须返还国民健康保险负担的医疗费。 
 資格が切れた国民健康保険証を使用して医療機関を受診した場合は、国民健康保険で負担した医療費

を返納していただきます。 

③ 在取得新的健康保险证前就诊时，请向医疗机构告知正在办理变更健康保险证手续的情况，并与其商量。 
 新しい健康保険証を受け取る前に受診をしたい場合は、医療機関で健康保険証の変更手続き中である

ことを伝え、相談してください。 
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Ｂ．手续所需材料 

   手続きに必要なもの 
 
Ｂ−１．  加入时 

加入するとき 
 
 

① 迁入时 
□ 

全家人的再留卡 
転入してきたとき 世帯全員の在留カード 
 
 
 
 

□ 
特别永住者证明书 
特別永住者証明書 

□ 
迁出证明书 
転出証明書 

□ 
 
 

□ 
 
 

② 退出工作单位健康保险时 

職場の健康保険をやめたとき 
□ 

再留卡 

 在留カード 
 

□ 
特别永住者证明书 

特別永住者証明書 

□ 
资格丧失证明书或退职证明书 

喪失証明書または退職証明書 

□ 
 
 

□ 
 
 

③ 不再接受生活保护时 

生活保護を受けなくなったとき 
□ 

再留卡 
 在留カード 

 
□ 

特别永住者证明书 
 特別永住者証明書 

□ 
生活保护废止决定通知书 
生活保護廃止決定通知書 

□ 
 
 

④ 孩子出生时 
□ 

再留卡 
 子供が生まれたとき 在留カード 

 
□ 

特别永住者证明书 
特別永住者証明書 

□ 
国民健康保险证 
国民健康保険証 

□ 
母子健康手账 
母子健康手帳 

□ 
 
 

□ 
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退出时 

やめるとき 

 ① 
 

迁出时 
□ 

再留卡 
転出するとき 在留カード 
 □ 特别永住者证明书 

特別永住者証明書 

□ 
国民健康保险证 
国民健康保険証 

□ 
 
 

② 
 

加入工作单位的健康保险时 
□ 

工作单位等的健康保险证 

職場の健康保険に加入したとき 職場などの健康保険証 
 

□ 
国民健康保险证 

国民健康保険証 

□ 
 
 

③ 开始接受生活保护时 

生活保護を受け始めたとき □ 
生活保护开始决定通知书 

生活保護開始決定通知書 
 

□ 
国民健康保险证 
国民健康保険証 

□ 
 
 

④ 
 

死亡时 
□ 

国民健康保险证 
死亡したとき 国民健康保険証 
 

□ 
 
 

 

 
 
 

３．    其他 需要申报的情况 
その他 届出が必要な場合 

 
 

① 市町村的住址变更时 

市町村内で住所が変わったとき 
□ 

变动人员的再留卡 

変更があった方全員の在留カード 
 

□ 
特别永住者证明书 

特別永住者証明書 

□ 
国民健康保险证 
国民健康保険証 

□ 
 
 

② 户主或姓名变更时 
□ 

变动人员的再留卡 
世帯主や氏名が変わったとき 変更があった方全員の在留カード 
 

□ 
特别永住者证明书 
特別永住者証明書 

□ 
国民健康保险证 
国民健康保険証 

□ 
 
 

 

 

Ｂ−２ 

Ｂ−３ 



 

4 

 

国民健康保险手册２ (KOKUHO) 

国民健康保険（こくほ）のてびき２−中国語− 
  

島観連許諾第６０４１号島根県観光キャラクター「しまねっこ」 

 

 

 

 

 ③ 因孩子学习把户口迁到其他市町

村时 
□ 

再留卡 

在留カード 
修学のため、他の市町村に住民登
録を移したとき □ 

特别永住者证明书 
特別永住者証明書 

□ 
国民健康保险证 
国民健康保険証 

□ 
在学证明书 

在学証明書 

□ 
住民票 

住民票 

□ 
 
 

④ 成为退休人员医疗制度对象时 

退職者医療制度の対象となった 
□ 

再留卡 

在留カード 
とき 

□ 
特别永住者证明书 
特別永住者証明書 

□ 
年金证书 

年金証書 

□ 
 
 

⑤ 保险证遗失或弄脏不能使用时 

保険証をなくしたときや、汚れて 
□ 

再留卡 

在留カード 
使えなくなったとき 

□ 
特别永住者证明书 
特別永住者証明書 

□ 
因弄脏不能使用的保险证 

汚れてつかえなくなった保険証 

□ 
能确认本人身份的证件（驾驶执照或个人编号卡等） 

本人であることが確認できるもの 
（運転免許証やマイナンバーカード等） 

□ 
 
 

 

Memo 

 


